
Р Е П У Б Л И К А  Б Ъ Л Г А Р И Я  
МИНИСТЕРСТВО НА ТРАНСПОРТА, 

ИНФОРМАЦИОННИТЕ ТЕХНОЛОГИИ И_СЪОБТДЕНИЯХА

ДО

Министерство на транспорта, 
информационните технологии и съоОк'.'н" 
София 1000, ул. "Дякон Игнатий” №9, тел./409/603 Ьои

J W O

1. „БЪЛГАРИЯ ЕР - ПОСОКАг ДЗЗД 
ел. поща: bmarinkova@air.bg

2. „АТЛАС ТРАВЕЛС“ ЕООД 
ел. поща: admin@atlas-travels.net

3. „ЕЛИТ ТРАВЕЛ ИНТЕРНЕШЪНЪЛ“ ООД 
ел. поща: pozitano@elit-travel.eu

ПОКАНА
за участие във вътрешен конкурентен избор с предмет:

Осигуряване на самолетни билети за полети до Брюксел за нуждите на Министерство 
на транспорта, информационните технологии и съобщенията”

Публикувана под № 0773 в Системата за електронно възлагане на обществени поръчки
(СЕВОП).

Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията на 
основание чл. 82, ал. 4 от ЗОП и Рамково споразумение № СПОР-11/05.06.2017 г. на 
Централния орган за покупки, Ви кани да подадете оферта при следните условия:

1. Предмет на поръчката: „Осигуряване на самолетни билети за полети до Брюксел 
за нуждите на Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията”.

2. Срок, място и начин за изпълнение на поръчката
2.1. Срок: от 10.09.2018 г. до 31.12.2018 г. Срокът на договора може да бъде удължен 

nb изключение при условията на чл. 116 от ЗОП, ако до изтичане на срока на договора 
Централният орган за покупки не е сключил ново рамково споразумение за последващия 

ериод;
2.2 Място: гр. София, ул. „Дякон Игнатий“ № 9-11;
2.3. Начин за доставяне на самолетните билети: самолетните билети и другите 

дркументи, свързани с изпълнението на договора се доставят по начина, посочен проекта на 
договора за изпълнение на услугата (Приложение №3).

п<

3. Обща прогнозна стойност на поръчката: 100 000,00 лв. (сто хиляди лева) без 
ДДС.

4. Размер на гаранцията за добро изпълнение на договора: При подписване на 
договор избраният участник следва да представи гаранция за изпълнение, представляваща 3 % 
от стойността на договора без ДДС.

Гаранцията се представя преди сключване на договора в една от следните форми по 
избор на изпълнителя:

mailto:bmarinkova@air.bg
mailto:admin@atlas-travels.net
mailto:pozitano@elit-travel.eu


A) Парична сума, внесена по сметката на Министерството на транспорта, 
информационните технологии и съобщенията в БНБ -  Централно управление, IBAN: BG77 
BNBG 9661 3300 1248 01, BIC BNBGBGSD -  за суми в български лева;

Б) Безусловна и неотменима банкова гаранция в оригинал, със срок на валидност 30 
(тридесет) дни след изтичане срока на договора и срок на изпълнение до 5 (пет) работни дни, 
считано от датата на първо поискване. Текстът на банковата гаранция задължително се 
съгласува предварително с възложителя -  Министерство на транспорта, информационните 
технологии и съобщенията (МТИТС);

B) Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя в полза на възложителя, със застрахователна сума в размер на 3 % от стойността 
на договора без ДДС, със срок на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане срока на 
договора.

Текстът на застрахователната полица задължително се съгласува предварително с 
възложителя (МТИТС).

Изисквания към застрахователната полица, представена като гаранция за изпълнение на 
договор:

1. Застрахователната полица, както и всеки издаден към нея добавък/анекс, да е в 
оригинал с подпис и печат на застрахователя и указани данни на Застрахователя, 
Застрахования (в качеството и на Застраховащ, тъй като заплаща застрахователната премия) и 
Бенефициента. Допуска се да бъде издадена застрахователна полица с няколко екземпляра от 
нея със статут на оригинали. Министерство на транспорта, информационните технологии и 
съобщенията е Бенефициент по застрахователната полица.

2. Застрахователната полица да е издадена от Застраховател по смисъла на чл. 12 от 
Кодекса за застраховане.

3. Всички разходи за избор на Застраховател, сключване на застраховката и заплащане 
на застрахователната премия са за сметка Застрахования (изпълнител по договора).

4. Застрахователната премия да е платена от Застрахования еднократно в пълен размер.
5. При пълно или частично неизпълнение на задълженията от страна на Изпълнителя 

по договора, Застрахователят неотменимо и безусловно е длъжен да изплати на Бенефициента 
посочената в издаденото от последния Искане (подписано и подпечатано) за плащане сума, в 
рамките на застрахователната сума в застрахователната полица.

6. Плащането да е в срок до 15 календарни дни след получаване на първо надлежно 
Искане за плащане от Бенефициента по застрахователната полица, удостоверяващо, че 
изпълнителят (застрахован по застрахователната полица) не е изпълнил частично или изцяло 
задълженията си по договора, независимо от евентуални възражения на изпълнителя. 
Искането за плащане от Бенефициента е единственият документ, въз основа на който 
Застрахователят ще изплаща обезщетението.

I 7. Основно покритие по застраховката са всички суми за дължими неустойки и лихви и 
др! уговорени обезщетения, начислени във връзка с претенции на Бенефициента към 
Изпълнителя.

8. При удължаване срока на гаранцията, Изпълнителят по договора е длъжен да 
представи добавък/анекс към застрахователната полица, в който да е точно и ясно записано, 
че с добавъка/анекса се удължава само и единствено срокът на застрахователното покритие и 
всички останали условия по застрахователната полица остават непроменени. При представяне 
на нова застрахователна полица, същата следва да влиза в сила от деня, следващ изтичане на 
предишната застрахователна полица, като всички останали изисквания към нейното 
съдържание се запазват.

9. Самоучастие на Застрахования по застрахователната полица не се допуска.
10. Всички права и задължения на Застрахователя, Застрахования и Бенефициента да 

бъдат изписани в пълен обем в полицата, без позоваване на такива в други документи.
11. При регламентиране в полицата на условията за прекратяване на покритието по 

дадена полица, покритието да се прекратява при настъпване на най-ранното от следните 
обстоятелства:
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11.1. изтичане срока на застрахователната полица, съответно на издадените към нея 
добавъци/анекси за удължаването й (ако има такива);

11.2. връщане на оригинала на застрахователната полица от Бенефициента на 
Застрахователя с писмено уведомление от Бенефициента до Застрахователя.

12. Застрахованият има право да предостави на Застрахователя копие на сключения с 
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията договор и всички 
други необходими документи свързани с него, с изключение на тези, които съдържат 
класифицирана информация или друга информация, която е защитена със закон.

В гаранцията изрично се посочва наименованието на участника, стойността на 
гаранцията, срока на валидност, наименованието на поръчката, за която се представя 
гаранцията. Банковите разходи по откриването на гаранциите са за сметка на изпълнителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранциите така, че размера на гаранцията да не бъде по-малък от определения в настоящата 
покана.

Гаранцията за изпълнение на договора се освобождава съгласно условията на проекта на 
договора и без възложителят да дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него.

5. Срок и условие за представяне на офертите в отговор на поканата:
5.1. Офертите се представят в СЕВОП (https://sevop.minfin.bg/):
5.2. Офертите се представят в срок до 23:59 часа н а ..... 2018 г.

6. Отварянето на офертите ще се извърши на ......Й Ж  2018 г. в 14:00 часа
авгоматично в СЕВОП. Отварянето на ценовите оферти ще се извърши автоматично в 
СЕВОП, като за датата и часа участниците ще бъдат уведомени допълнително, чрез 
съобщение в системата.

7. Изисквания
7.1. Указания при изготвянето на офертата
А) Попълването и подаването на офертите, както и тяхното разглеждане, оценка и 

класиране се извършва електронно, чрез Системата за електронно възлагане на обществени 
поръчки (СЕВОП), намираща се на адрес: https://sevop.minfin.bg/, секция “Дейности”: Мини- 
процедури (вътрешен конкурентен избор), публикувана под № 773. Подаването на оферта е 
възможно единствено в указания от индивидуалния възложител МТИТС срок, който е 
визуализиран в текущата фаза на поръчката в нейния график.

Б) Индивидуалният възложител МТИТС поставя изискване изпълнителите по рамково 
споразумение № СПОР-11/05.06.2017 г. да декларират в СЕВОП Липсата на основанията:

- за отстраняване по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП;
- по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансови 

отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС) 
освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона;

- по чл. 69 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно 
придобитото имущество.

7.2. Офертата трябва да съдържа следните документи и информация
А) В раздел „Изисквания“, въпросник „1. Оферта на участника“, група въпроси „1.1. 

Ли|гао състояние на участника“, участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване по т. 7.1. б. „Б“ чрез представяне на електронен Единен европейски 
документ за обществени поръчки (еЕЕДОП) по приложения образец (Приложение № 1).

j Участникът следва да предостави информация относно наличието или липса на 
основанията посочени в 7.1. б. „Б“ от тази покана, в съответната част в еЕЕДОП, както следва:

I
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В Част III, Раздел А се декларират наличието или липса на основанията по чл. 54, ал.1, 
т; 1 и 2 от ЗОП, а именно: наличието или липса на основание за престъпление по чл. 321 и 
321а от НК (участие в престъпна организация); чл. 301 - 307 от НК (корупция); чл. 209 - 213 от 
НК (измама); чл. 108а от НК (терористични престъпления или престъпления, които са 
свързани с терористични дейности и изпиране на пари или финансиране на тероризъм); чл. 
253, 253а, или 2536 от НК; чл. 192а от НК и чл. 159а-159г от НК (детски труд и други форми 
на трафик на хора).

В Част III, Раздел Б се декларира информация относно наличието или липсата на 
основания по чл. 54, ал. 1, т. 1 и 2 от ЗОП, а именно: наличието или липсата на осъждане за 
престъпления по чл. 2556 от НК (престъпления против осигурителната система) и чл. 54, ал. 1, 
т.| 3 от ЗОП.

В Част III, Раздел В се декларира информация относно: наличието или липсата на 
основанията по чл. 54, ал. 1, т. 4, 5,6 и 7 от ЗОП.

В Част III, Раздел Г на въпроса „Прилагат ли се специфичните национални основания 
за изключване, които са посочени в съответното обявление или в документацията за 
обществената поръчка?“, участникът следва да отговори с „Не“, ако за него не са приложими 
следните специфични национални основания за изключване:

а) на основания по чл. 54, ал. 1, т. 1 и 2 от ЗОП: наличието или липсата на осъждане за 
престъпления по чл. 172 (престъпления против трудовите права на гражданите); чл. 194 -208 и 
чл. 213а-217 (престъпления против собствеността -  кражба, грабеж, присвоявания, изнудване, 
вепщо укривателство, унищожаване и повреждане, злоупотреба на доверие); чл. 219-252 
(престъпления против стопанството -  общи стопански престъпления, престъпления против 
кредиторите, престъпления в отделни стопански отрасли, престъпления против митническия 
режим, престъпления против паричната и кредитната система) и чл. 254а-255 и чл. 256 -260 
(престъпления против финансовата и данъчната система) и чл. 352 -353е (престъпления 
пр.отив народното здраве и против околната среда) от НК.

I б) наличие на свързаност по чл. 107, ал. 4 от ЗОП по смисъла на §2, т. 44 от 
Допълнителните разпоредби на ЗОП с друг участник в конкретната обществена поръчка;

в) наличие на обстоятелства по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за 
икономическите и финансови отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от 
закона.

д) наличие на обстоятелство по чл. 69 от Закона за противодействие на корупцията и за 
отнемане на незаконно придобитото имущество.

ВАЖНО; Съгласно чл. 67, ал. 4 от ЗОП във връзка с § 29, т. 5, б. „а“ ог Преходните 
и заключителните разпоредби на ЗОП, в сила от 1 април 2018 г. ЕЕДОП се представи 
задължително в електронен вид (вж. Методическо указание /МУ-4 от 02.03.2018 г./ на 
Агенцията по обществени поръчки — линк:
http://www.aop.bg/fckedit2/user/File/bg/practika/MU4 2018.pdf).

I еЕЕДОП следва да бъде подписан електронно от лицата по чл. 40 от ППЗОП. Съгласно 
чл.| 57, ал. 2 от ЗОП в случаите, когато участникът е неперсонифицирано дружество 
обстоятелствата се декларират и от лицата по чл. 40 от ППЗОП за членовете на обединението, 
съставляващи дружеството.

Б) В раздел „Изисквания“, въпросник „1. Оферта на участника“, група въпроси „1.2. 
Техническо предложение“ участникът се съгласява с условията на индивидуалния Възложител 
МТИТС и техническата спецификация (Приложение № 2) електронно в СЕВОП, чрез отговор 
на въпроса от типа „Да/Не“

! В) В раздел „Образец на ценова оферта“, участникът следва да представи своите ценови 
параметри.
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8. Срок на валидност на офертите -  минимум 90 календарни дни от крайния срок за 
подаване на офертите.

9. Критерий за оценка: най-ниска цена.

10. Други условия, валидни при провеждането на вътрешния конкурентен избор
ЮЛ.Съгласно чл. 19, ал. 6 от рамково споразумение № СПОР-11/05.06.2017 г., в случай, 

че за дестинацията предмет на рамковото споразумение липсва/т изисканите ценови 
параметри (максимална нетна тарифа на самолетен билет за двупосочен полет /максимален 
размер на такса обслужване), липсващата/ите се заместват по право с посочените такива в 
ценовото предложение на участника в Рамковото споразумение.

1 10.2. Заместване с оферираната по рамковото споразумение максимална тарифа за 
самолетен билет се извършва и когато участникът е посочил „0“ (нула) за дестинацията.

11. Условия на договора
11.1. Условия на индивидуалния възложител МТИТС за приемане на работата на 

Изпълнителя при изпълнението на сключения договор са посочени в чл. 23 и чл. 24 от проекта 
на договора (Приложение № 3).

! 11.2. Условия на индивидуалния възложител МТИТС по отношение на 
фактурирането и начина на разплащане с изпълнителя, доколкото не противоречат на чл. 21, 
ал. 2 от рамковото споразумение са посочени в чл. 6 -  8 от проекта на договора (Приложение 
№| 3).

Лице за контакти: Иоанна Иванова -  главен експерт в отдел „Обществени поръчки, 
дирекция „Стопански дейности и управление на собствеността“, тел. 02/9409 694, е-майл: 
yivanova@mtitc.government.bg

Приложения къ»м поканата:
i 1. Образец на еЕЕДОП

2. Техническа спецификация;
3. Проект на договор.

I К I

На осн. Чл.2.ал.1 от ЗЗЛП

ВЪЗЛОЖИТЕЛ: Ива!
Главен секретар на Минист 
информационните техноло.
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Единен европейски flQ£yW&UJ*за обществени поръчки (ЕЕДОП)
Част I: Информация за процедурата за възлагане  
на общ ествена поръчка и за възлагащ ия орган или 
възложителя

Информация за публикацията
При процедурите за възлагане на обществени поръчки, за които в 
Официален вестник на Европейския съюз се публикува покана за участие 
в състезателна процедура, информацията, изисквана съгласно част I, ще 
бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и попълнен 
чрез посочената по-горе електронна система за ЕЕДОП. Препратка към 
публикуваното обявление в Официален вестник на Европейския съюз: 
Получен номер на обявлението

Номер на обявлението в OB S:

OJS URL
National O fficial Journal

Когато не се публикува покана за участие в състезателна процедура в 
Официален вестник на Европейския съюз или ако не е длъжен да публикува 
там, възлагащият орган или възложителят трябва да посочи информацията, 
която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да 
бъде недвусмислено идентифицирана (напр. препратка към публикация на 
национално равнище)

М п р н i T u r h u  I I U  П Я Н Й  Н 3  - ' в т , g  ri  п  Ж  Й Т Р  Л  я  ф ̂ * *• V ‘4 ^ -  Ч '* “:VI  д с г I 1- И  и ц | П п с  п а  d  с
____ * **д

о л и л у п  1С Л л  '\j  " г , «  , *hvS •» . * /* ’ ‘ S,

Официално наименование:
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията 
Държава:
България

Информация относно п ро д еД ур атаза възлагане н а о б ш
• . • г.ц' ' • ' ; , v-v •" ■/'i 0 * #

поръчка •• ; :
общ ествена
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Type of procedure
Not specified 
Наименование:
„Осигуряване на самолетни билети за полети до Брюксел за нуждите на 
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията" 
Кратко описание:
„Осигуряване на самолетни билети за полети до Брюксел за нуждите на 
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията" 
Публикувана под № 0773 в Системата за електронно възлагане на 
обществени поръчки (СЕВОП).
Реф ерентен номер на досието, определен от възлагащ ия орган или 
възлож ителя (ако е приложимо):

Част II: Информация за икономическия оператор

s
Име:

;> Информация за Икономическия Оператор

Улица и номер:

Пощенски код:

Град:

Държава:

Интернет ад рес (уеб ад рес) (ако е приложимо):

Ел. поща:

Телеф он:

Лице или лица за контакт:

Идентификационен номер по ДДС, ако е приложимо:



Ако не е приложимо, посочете д руг национален идентификационен  
номер, ако се изисква и е приложимо.

Икономическият оператор микро-, малко или средно предприятие ли
е?
О Д а
О Не
Само в случай че поръчката е запазена: иконом ическият оператор  
защ итено предприятие ли е или социално предприятие, или щ е  
осигури изпълнението на поръчката в контекста на програми за 
създаване на защ итени работни места?
ОДа 
О Не
Какъв е съответният процент работници с увреж дания или в 
неравностойно положение?

Ако се изисква, посочете по-специално към коя категория или 
категории работници с увреж дания или в неравностойно положение  
спад ат въпросните служ ители.

Ако е приложимо, посочете дали икономическият оператор е 
регистриран в официален списък на одобрени икономически  
оператори или дали има еквивалентен сер ти ф и ка т (напр. съгласно  
национална квалиф икационна система или систем а за предварително  
класиране)?
О Да 
О Не

• Отговорете на въпросите в останалите части от този раздел, в раздел 
Б и когато е приложимо — в раздел В от тази част; попълнете част V, 
когато е приложимо, и при всички случаи попълнете и подпишете част 
VI.

а) Посочете съответния регистрационен или сертиф икационен номер, 
ако е приложимо:



б) Ако удостоверението за регистрация или сертиф ициране е налично  
в електронен ф орм ат, посочете:

в) Посочете препратки към документите, от които става ясно на какво  
се основава регистрацията или сертиф ицирането, и ако е приложимо
— класиф икацията в официалния списък:

г) Регистрацията или сертиф ицирането обхващ а ли всички  
задълж ителни критерии за подбор?
ОДа
О Не

• Попълнете също така липсващата информация в част IV, раздели А, Б, В 
или Г според случая САМО ако това се изисква в съответното обявление 
или в документацията за обществената поръчка

!
д) Икономическият оператор може ли да представи удостоверение  
за платени социалноосигурителни вноски и данъци или информация, 
която ще позволи на възлагащ ия орган или възлож ителя да получи  
удостоверението чрез пряк безплатен достъп до национална база  
данни в съответната държ ава членка?
О Д а 
О Не
Ако съответната документация е достъпна в електронен формат, 
посочете:

Икономическият оператор участва ли в процедурата за възлагане на 
общ ествена поръчка заедно с други икономически оператори?
О Да
О Не

• Уверете се, че останалите участващи оператори представят отделен 
ЕЕДОП.

а) Посочете ролята на икономическия оператор в групата  
(ръководител на групата, отговорник за конкретни зад ачи ...):



I

б) Посочете д руги те икономически оператори, които у ч а ств а т заедно  
в процедурата за възлагане на общ ествена поръчка:

в) Когато е приложимо, посочете името на участва щ а та  група:

Когато е приложимо, посочете съответната обособена позиция или 
позиции, за която(които) икономическият оператор ж елае да направи 
оф ерта:

Б: Информация за пред ставителите на икономическия оператор # 1

Ако е приложимо, посочете името и адреса на лицето или лицата, 
упълномощени да представляват икономическия оператор за целите на 
настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка:

Собствено име 

4>амилно „ „ е  

Дата на раж дане  

ясто на раж дане  

Улица и номер:

Пощенски код:

Град:

'I
Държава:

Ел. поща:

Телеф он:

г
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Д лъж ност/Д ействащ  в качеството си на:

Ако е необходимо, посочете подробна информация за 
пред ставителството  (форми, обхват, цел...):

В: Информация относно използването на капацитета йа други субекти
Икономическият оператор щ е използва ли капацитета на други  
субекти, за да изпълни критериите за подбор, посочени в ч а ст IV, и 
критериите и правилата (ако има такива), посочени в ч а ст V по-долу?
О Да
О Не

• Представете отделно за всеки от съответните субекти надлежно 
попълнен и подписан от тях ЕЕДОП, в който се посочва информацията, 
изисквана в раздели А и Б от настоящата част и в част III.
Обръщаме Ви внимание, че следва да бъдат включени и техническите 
лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на 
икономическия оператор, и особено тези, които отговарят за контрола 
на качеството, а при обществените поръчки за строителство — тези, 
които икономическият оператор може да използва за извършване на 
строителството.
Посочете информацията съгласно части IV и V за всеки от съответните 
субекти, доколкото тя има отношение към специфичния капацитет, 
който икономическият оператор ще използва.

Г: Информация за подизпълнители, 
оператор.няма да използва,.

чиито капац и тет икономическият

I • (Разделът се попълва само ако тази информация се изисква изрично от 
възлагащия орган или възложителя.)

Икономическият оператор възнамерява ли да възложи на трети  
страни изпълнението на ч а ст От поръчката?
О Да



s

Ако да и доколкото е известно, прилож ете списък на предлаганите  
подизпълнители:

I • Ако възлагащият орган или възложителят изрично изисква тази 
информация в допълнение към информацията съгласно част I, 
предоставете информацията, изисквана съгласно раздели А и Б 
от настоящата част и част 111, за всеки подизпълнител/за всяка от 

' съответните категории подизпълнители.
I
Част III: Основания за изключване

А:-Основания, свързани с наказателни присъди
В член 57, параграф  1 о т Директива 2014/24/EC са посочени следните  
рснования за изклю чване:I
Участие в престъпна организация
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице, 
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган 
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да 
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за 
Участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди 
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на 
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в 
член 2 от Рамково решение 2008/841/ПВР на Съвета от 24 октомври 2008 г. 
относно борбата с организираната престъпност (OB L 300, 11.11.2008 г., стр.
42).

Отговор:
С
о

Да
Не

Дата на присъдата

Основание

Лице, което е осъдено

Дрколкото е пряко указано в присъдата: срока на изклю чване.
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Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
(„реабилитиране по своя инициатива")?
ОДа
О Не
Опиш ете предприетите мерки

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О Д а 
О Не 
URL

Код

Г
Издаден(о) от 

Корупция
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице, 
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган 
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да 
Упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за 
измама, която е произнесена най-много преди пет години или съгласно 
която продължава да се прилага период на изключване, пряко определен 
в присъдата? Съгласно определението в член 3 от Конвенцията за борба с 
^орупцията, в която участват длъжностни лица на Европейските общности 
или длъжностни лица на държавите — членки на Европейския съюз (ОВ 
С 195, 25.6.1997 г., стр. 1), и в член 2, параграф 1 от Рамково решение 
2003/568/ПВР на Съвета от 22 юли 2003 г. относно борбата с корупцията 
в частния сектор (OB L 192, 31.7.2003 г., стр. 54). Това основание за 
изключване обхваща и корупцията съгласно определението в националното 
законодателство на възлагащия орган (възложителя) или на икономическия 
оператор.

Отговор:
О Да
6  Не

I
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Д ата на присъдата  

Основание

Лице, което е осъдено

Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изклю чване.

Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
!(„реабилитиране по своя инициатива")?
О Д а
О Не
Опиш ете предприетите мерки

I
Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О Да
0  Не
URL
1
]
Код

Издаден(о) от  

Измама
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
Iкоето е член на неговия административен, управителен или надзорен орган 

У|ли което има правомощия да го представлява, да взема решения или да 
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за 
измама, която е произнесена най-много преди пет години или съгласно 
к!оято продължава да се прилага период на изключване, пряко определен в 
присъдата? По смисъла на член 1 от Конвенцията за защита на финансовите 
интереси на Европейските общности (ОВ С 316, 27.11.1995 г., стр. 48).
Отговор:
О Д а

I - 9 -



O He

Дата на присъдата  

Основание

Лице, което е осъдено

Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изклю чване.

Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
{„реабилитиране по своя инициатива")?
О Да 
О Не
Опиш ете предприетите мерки

[Гази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
1в държава — членка на ЕС? 
р  Да 
Ь  Не 

RLЕ
Код

I
Издаден(о) от

Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с 
терористични дейности
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
(Ьето е член на неговия административен, управителен или надзорен орган 
1̂1ли което има правомощия да го представлява, да взема решения или да 
Упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за 
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди 
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на 
i/рключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в 
членове 1 и 3 от Рамково решение на Съвета от 13 юни 2002 г. относно

- ю -



борба с тероризма (ОВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3). Това основание за 
изключване също обхваща подбудителство, помагачество или съучастие или 
опит за извършване на престъпление, както е посочено в член 4 от същото 
рамково решение.

Отговор:
О Д а 
О Не

Дата на присъдата
L
Основание
I

Лице, което е осъдено
1

Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изклю чване.
]
L
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
(„реабилитиране по своя инициатива")?
О Да
0  Не
1

Опиш ете предприетите мерки

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О Д а
О Не

I
URL

I
Код

Издаден(о) от

Изпиране на пари или ф инансиране на тероризъм
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице, 
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган 
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
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упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за 
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди 
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на 
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в член
1 от Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 26 
октомври 2005 г. за предотвратяване използването на финансовата система 
за целите на изпирането на пари и финансирането на тероризъм (OB L 309, 
25.11.2005 г., стр. 15).

Отговор:
}о да
Р  Не

Дата на присъдата
1

Основание
I

Лице, което е осъдено  

Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изклю чване.
1

Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
('„реабилитиране по своя инициатива")?
© Да
6  Не
I

Опиш ете предприетите мерки

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
В| държава — членка на ЕС?
ОД а 
Q Не 
URL

Код

'  I
Издаден(о) от



Детски тр уд  и други форми на тр аф и к на хора
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице, 
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган 
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да 
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за 
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди 
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на 
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в 
член 2 от Директива 2011/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от
5 април 2011 г. относно предотвратяването и борбата с трафика на хора и 
защитата на жертвите от него и за замяна на Рамково решение 2002/629/ 
ПВР на Съвета (ОВ L 101, 15.4.2011 г., стр. 1).

Отговор:
Ь  Да 
О Не

Дата на присъдата

Основание
.1

Лице, което е осъдено
J
Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изклю чване.

" I
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
([реабилитиране по своя инициатива")?
Q Да
О Не

I
Опиш ете предприетите мерки

T^зи информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
Б|Държава — членка на ЕС?
О Да 
d  Не 
URL
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Код

Издаден(о) от

Б: Основания, свързани с плащ ането на данъци или 
социалноосигурит;елни.вноски .

В член 57, параграф  2 о т Директива 2014/24/ЕС са посочени следните  
основания за изклю чване:
П лащ ане на данъци
^Икономическият оператор извършил ли е нарушение, свързано със 
задълженията му за плащане на данъци, както в страната, в която 
|р установен, така и в държавата членка на възлагащия орган или 
възложителя, ако е различна от държавата на установяване?

Отговор:
Ь  Да
0  Не
Съответна държ ава или държ ава членка

1
Размер на съ ответната сума

Нарушението на задълженията констатирано ли е с други средства, 
различни от съдебно или административно решение?
© Да
© Не
I

Дко нарушението на задълженията е констатирано със съдебно решение 
или с административен акт, решението или актът с окончателен и 
обвързващ характер ли е?
О Да
О Не
1

Посочете д а тата  на присъдата или реш ението/акта.

В случай на присъда — срока на изклю чване, ако е определен пряко в 
присъдата:

Опиш ете използваните сред ства.
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Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати 
или поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или 
социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички 
шчислени лихви или глоби?
Р Да 1р Не
Опиш ете предприетите мерки

1
|Гази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
Ь  Да
0  Не 
URL1

Код

1|1здаден(о) от\I
Плащ ане на социалноосигурителни вноски
Икономическият оператор извършил ли е нарушение, свързано със 
задълженията му за плащане на социалноосигурителни вноски, както в 
страната, в която е установен, така и в държавата членка на възлагащия
орган или възложителя, ако е различна от държавата на установяване?
I

Отговор:
О Да
6  Не
I

Съответна държ ава или държ ава членка
J .

Размер на съ о тветн ата сума

т
Нарушението на задълженията констатирано ли е с други средства, 
различни от съдебно или административно решение?
С| Да 
Q Не
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Ако нарушението на задълженията е констатирано със съдебно решение 
(или с административен акт, решението или актът с окончателен и 
рбвързващ характер ли е?
Р  Да
Ь Не
i
Посочете д атата  на присъдата или реш ението/акта.

[
В случай на присъда — срока на изклю чване, ако е определен пряко в 
присъдата:

]
Опиш ете използваните сред ства.

|
Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати 
ill ли поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или 
социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички 
начислени лихви или глоби?
© Да
0  Не1
Опиш ете предприетите мерки

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС? 
р  Да
О Не 
URL
I

Код

Издаден(о) от

В: Основания, свързани с несъ стоятелност, конф ликти на интереси  
Или проф есионално наруш ение • \ ;
В член 57, параграф  4 о т Директива 2014/24/ЕС са посочени следните  
основания за изклю чване:
Наруш ение на задълж ения в о бластта на екологичното право



Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно, 
задълженията си в областта на екологичното право? Както е посочено за 
делите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в 
националното законодателство, в обявлението или в документацията за 
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.

ртговор:
Р  Да 
j}  Не
Опиш ете предприетите мерки

I
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
(„реабилитиране по своя инициатива")?
0  Да
6  Не
Опиш ете предприетите мерки

^аруш ение на задълж ения в о бластта на социалното право
^кономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно, 
задълженията си в областта на социалното право? Както е посочено за 
Делите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в 
националното законодателство, в обявлението или в документацията за 
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.

Отговор:
О Да
0  Не

I
Опиш ете пред приетите мерки

Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
(,[реабилитиране по своя инициатива")?
С> Да 
С> Не
Опиш ете предприетите мерки

Наруш ение на задълж ения в областта на труд овото  право
Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно, 
задълженията си в областта на трудовото право? Както е посочено за 
целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в
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I

националното законодателство, в обявлението или в документацията за 
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.

Отговор:
Ь Да
р  Не
(Зпишете предприетите мерки

Т
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност 
(„реабилитиране по своя инициатива")?
О Д а
0  Не1
Опиш ете предприетите мерки

1
у  есъстояте л н ост
Икономическият оператор обявен ли е в несъстоятелност?

Отговор:
© Да 
О НеI
Опиш ете предприетите мерки

Посочете причините, поради които въпреки това икономическият 
с^ператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази  
информация не се предоставя, ако в случая изклю чването на 
икономически оператори е задълж ително съгласно приложимото  
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори  
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.

|
Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в|държава — членка на ЕС?
О. Да 
О Не 
URL

Код
_

Издаден(о) от

-18-



г
Производство по несъ стоятелност
Икономическият оператор предмет ли е на производство по 
несъстоятелност или ликвидация?

Зтговор:
О Д а
0  Не
Опиш ете предприетите мерки

1
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият 
оператор щ е бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази  
информация не се предоставя, ако в случая изклю чването на
Iикономически оператори е зад ълж ително съгласно приложимото  

национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори  
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О Да 
О Не 
URL

Код

Издаден(о) от

Споразумение с кредиторите
Има ли икономическият оператор споразумение с кредиторите?

Отговор:
0  Да
0 1 Не
Опиш ете предприетите мерки

Посочете причините, поради които въпреки това икономическият 
оператор щ е бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази  
информация не се предоставя, ако в случая изклю чването на



икономически оператори е зад ълж ително съгласно приложимото  
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори 
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
I

J______________________________________________________________________________
I

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О Да 
О Не
6 r l

Код

Издаден(о) от

Аналогична на несъ стоятелност ситуация съгласно националното  
законодателство
Намира ли се икономическият оператор в аналогична на несъстоятелност 
ситуация, възникваща от сходна процедура съгласно националните 
законови и подзаконови актове?

Отговор: 
d  Да 
q Не
Опиш ете предприетите мерки

Посочете причините, поради които въпреки това икономическият 
оператор щ е бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази  
информация не се предоставя, ако в случая изклю чването на 
икономически оператори е задълж ително съ гласно  приложимото  
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори 
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в Държава — членка на ЕС? 
о!да



URL

Код

Издаден(о) от

Управляване на активите от ликвидатор
Активите на икономическия оператор управляват ли се от ликвидатор или 
от съда?

Отговор:
О Д а 
О Не
Опишете предприетите мерки

Посочете причините, поради които въпреки това икономическият 
оператор щ е бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази  
информация не се предоставя, ако в случая изклю чването на 
икономически оператори е зад ълж ително съгласно приложимото  
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори 
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.

Таз^ информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О Да1 
О Не 
URL

Код

Издаден(о) от

Прекратена стопанска дейност
Стопанската дейност на икономическия оператор прекратена ли е?

Отговор:
О Да |
О Не
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I

Опишете предприетите мерки

Посочете причините, поради които въпреки това икономическият 
оператор щ е бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази  
информация не се предоставя, ако в случая изклю чването на 
икономически оператори е задълж ително съгласно приложимото  
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори  
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.

Ta3iji информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О дй 
О Не 
URLj

Код

Издаден(о) от

Конф ликт на интереси, свързан с участието  в процедурата за 
възлагане на общ ествена поръчка
Икономическият оператор има ли информация за конфликт на интереси 
съгласно посоченото в националното законодателство, в обявлението или 
в документацията за обществената поръчка, свързан с участието му в 
процрдурата за възлагане на обществената поръчка?

Отговор:
О Да
О Не
Опиш ете предприетите мерки

Пряко или косвено участи е  в подготовката на процед урата за 
възлагане на общ ествена поръчка
Икономическият оператор или свързано с него предприятие предоставяли 
ли са] консултантски услуги на възлагащия орган или на възложителя, или 
участвали ли са по друг начин в подготовката на процедурата за възлагане 
на обществена поръчка?
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Отговор:
OflL
О Не|
Опиш ете предприетите мерки

Специфични национални о с н о в а н и я ,  з а  изключване..
П рилагат ли се специф ични национални основания за изклю чване, 
които са посочени в обявлението или в докум ентацията за 
общ ествената поръчка?
Специфични национални основания за изклю чване
Други основания за изключване, които може да бъдат предвидени в 
националното законодателство на държавата членка на възлагащия орган 
или възложителя. Прилагат ли се специфични национални основания за 
изключване, които са посочени в обявлението или в документацията за 
обществената поръчка?

Отговор:
О Д а 
О Не
О пиш ете предприетите мерки

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
О Д а /
О НеI
URL

Код!

Издаден(о) от

Ч аст IV: Критерии за подбор

Край



Ч аст V: Намаляване на броя на квалиф ициранйте кандидати
Икономическият оператор декларира, че:
Изпълнява обективните и недискриминационни критерии или 
правила, които трябва да б ъ д ат приложени, за да се ограничи броят 
на кандидатите по следния начин:

В случай че се изискват определени сертиф икати  или други  
документални д о казателства, посочете за всеки от тя х  дали  
икономическият оператор разполага с изискваните документи:

Ако някои от тези сертификати или документални доказателства са на
разположение в електронен формат, посочете за всеки от тях:

Отговор:
О Д а 
О НеI
Опиш ете предприетите мерки

I •
Ta3ih информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни 
в държава — членка на ЕС?
ОДа 
О Не 
URL!

Код
I

-

Издаден(о) от

Чйст VI: Заклю чителни положения
Икономическият оператор декларира, че информацията, посочена в Части
II — у по-горе, е вярна и точна и че е представена с ясното разбиране на 
последствията при представяне на неверни данни.

Икономическият оператор официално декларира, че е в състояние при 
поискване и без забава да представи указаните сертификати и други 
документални доказателства, освен в случаите, когато:
а) възлагащият орган или възложителят може да получи 
придружаващите документи чрез пряк достъп до съответната 
национална база данни във всяка държава членка, която е достъпна
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безплатно (при условие че икономическият оператор е предоставил 
необходимата информация (уеб адрес, орган или организация, издали 
документа, точна информация за документа), за да може възлагащият 
ор|ган или възложителят да направят това. Когато има такова изискване, 
информацията трябва да бъде придружена със съответното съгласие за 
дбстъп до документите), или
б) считано от 18 октомври 2018 г. най-късно (в зависимост от 
изЬълнението на член 59, параграф 5, втора алинея от Директива 
2014/24/ЕС на национално равнище), възлагащият орган или 
възложителят вече притежава съответната документация. 
Икономическият оператор дава официално съгласие [посочете 
възлагащия орган или възложителя съгласно част I, раздел А] да 
получи достъп до документите, подкрепящи информацията, която е 
предоставена в [посочете съответната част/раздел/точка или точки] 
от настоящия единен европейски документ за обществени поръчки за 
целите на [посочете процедурата за възлагане на обществена поръчка: 
(кратко описание, препратка към публикацията в Официален вестник на 
Европейския съюз, референтен номер)].

Дата|, място и — когато се изисква или е необходимо — подпис(и):
Дата

|
Място

1
Подпис
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Приложение № 2

ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ

„ОСИГУРЯВАНЕ НА САМОЛЕТНИ БИЛЕТИ ЗА ПОЛЕТИ ДО БРЮКСЕЛ ЗА 
НУЖДИТЕ НА МИНИСТЕРСТВО НА ТРАНСПОРТА, ИНФОРМАЦОПННИТЕ

ТЕХНОЛОГИИ И СЪОБЩЕНИЯТА“

I. Пълно описание на обекта на поръчката
Настоящият документ съдържа пълното описание на обекта на поръчката, 

условията и изискванията към изпълнението на поръчката.

1. Възложител
Целта на вътрешния конкурентен избор е да сключи договор по условията на 

рамково споразумение с per. № СПОР-11/05.06.2017 г. за период от 10.09.2018 г. до 
31.12.2018 г., с което да осигури самолетни билети за превоз по въздух на пътници и 
багаж при служебни пътувания до дестинация София -  Брюксел -  София на служителите 
от Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията.

2. Предмет на поръчката
По договора на индивидуалния възложител МТИТС ще бъдат купувани самолетни 

билети във всички категории на икономичната класа, както и в бизнес класа, за редовни 
двупосочни полети по дестинация София -  Брюксел - София, както и за еднопосочни при 
необходимост.

3. Условия за ефективното изпълнение на поръчката
3.1. Осигуряване на директни полети
Изпълнителят е задължен да осигурява:
- изгодни и удобни полети, във всички дни от седмицата;
- директни полети до посочената дестинация или, в случай, че не са налични 

самолетни билети за конкретен директен полет до Брюксел, да предложи поне 2 
алтернативни недиректни маршрута с минимален брой подходящи връзки;

- по редовни международни линии, предимно в икономична класа. .
3.2. Реакция при получаване на заявка за осигуряване на самолетен билет
Изпълнителят се задължава да осигури бърза реакция след подаване на конкретна

заявка за пътуване, като за всяко пътуване предложи оптимални маршрути с най- 
подходящи връзки при възможно най-ниската цена на пазара към момента на заявката.

Изпълнителят се задължава да осигури възможност за приемане на заявки в 
!работно и извънработно време, включително през почивни и празнични дни, 24 часа в 
[денонощие, за срока на договора, 
j 3.3. Конфиденциалност

Изпълнителите по рамковото споразумение с per. № СПОР-11/05.06.2017 г. и 
изпълнителя по сключения договор, се задължават да гарантират пълна 
конфиденциалност на извършваните пътувания (дати, маршрути, превозвачи).
I 3.4. Извънредни обстоятелства

В случай на извънредни обстоятелства, независещи от индивидуалния възложител 
МТИТС, или лицата, за които е закупен билета, които непозволяват осъществяването на 
полета (неблагоприятни атмосферни условия, стачки на авиокомпании и др), 
изпълнителят, е длъжен да осигури безплатното презаверяване на билета на пътника за 
първия възможен полет по същия маршрут, при съгласие от страна на пътника или 
индивидуалния възложител МТИТС. В случай на невъзможност, или несъгласие от 
страна на индивидуалния възложител МТИТС, изпълнителят осигурява безплатно пре-
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маршрутиране на пътника чрез алтернативен полет(и) или възстановява стойността на 
закупения билет.

И. Дестилация Брюксел
Настоящия вътрешно конкурентен избор обхваща пътувания единствено и само до 

дестилация Брюксел. Електронният образец на ценова оферта, който се намира в 
СЕВОП, съдържа ценово предложение само за икономична класа, което ще бъде 
използвано за целите на оценката. Посочените от участниците в откритата процедура 
цени са пределни цени за изпълнение на рамково споразумение с per. № СПОР- 
11/05.06.2017 г., и не могат да бъдат надвишавали в индивидуалните договори, 
сключвани от индивидуалните възложители.

Индивидуалният възложител МТИТС може да поръчва и закупува, в зависимост от 
нуждите му, еднопосочни или двупосочни билети до Брюксел, както в посочената 
категория икономична класа, така и в други категории на иконом ичната класа, или при 
необходимост, в бизнес класата.

III. Срокове и места на изпълнение на услугите
1. Срокът за изпълнение на договора е от 10.09.2018 г. до 31.12.2018 г. Срокът на 

договора може да бъде удължен по изключение при условията на чл. 116 от ЗОП, ако до 
изтичане на срока на договора Централният орган за покупки не е сключил ново рамково 
споразумение за последващия период.

2. Изпълнителят се задължава да предлага директни полети до Брюксел при всяка 
заявка от индивидуалния възложител МТИТС.

В случай, че по изключение няма налични самолетни билети за конкретен директен 
полет до Брюксел, изпълнителят следва да предложи поне 2 недиректни маршрута с 
минимален брой подходящи връзки и съобразени с условията на получената от 
индивидуалния възложител МТИТС заявка (вкл. часови диапазон). Отговорът на 
конкретна заявка (предложение) трябва да съдържа възможните варианти за реализиране 
на пътуването при заявените от индивидуалния възложител МТИТС условия (класа, 
категория и т.н.). Индивидуалният възложител МТИТС си запазва правото да избере 
съответен вариант като потвърди заявката или да откаже възлагането й в случай, че нито 
един от предложените варианти не е подходящ по негова преценка. При искане на 
индивидуалния възложител МТИТС изпълнителят може да предостави за конкретната 
заявка до 3 варианта на маршрути от 3 авиокомпании, в случаите, в които това е 
възможно.

3. Места на изпълнение: самолетните билети ще се доставят по електронен път 
или на хартиен носител по начина и до местата, определени от индивидуалния 
възложител МТИТС в договора, сключен въз основа на рамково споразумение с per. № 
СПОР-11/05.06.2017 г.

| IV. Цени и начин на плащане 
| А) ЦЕНИ
1 1. При изготвяне на електронната ценова оферта потенциалните изпълнители 
(попълват 1 (един) електронен образец както следва:
| - във втора колона участниците предлагат максимална нетна тарифа на самолетен 
|билет за двупосочен полет София-Брюксел-София в икономична класа, без такса 
'^обслужване, без дължими летищни такси, такси за сигурност и други такси и данъци, 
както и такива, установени от местното законодателство;
I - в трета колона участниците предлагат максимален размер на таксата за 
осигуряване на самолетен билет (такса обслужване) за двупосочно пътуване София- 
Бпюксел-София в икономична класа.
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Така предложените максимална нетна тарифа на самолетен билет и 
максимална такса за обслужване са пределни за периода на действие на договора.
При посочване на максималните нетни тарифи на билети в икономична класа да се има 
предвид икономична класа при следните условия:

- с право на промяна на издаден билет срещу заплащане;
- без право на възстановяване стойността на билета.
2. Крайната цена на доставените самолетни билети се формира на база най-ниските 

на пазара нетни тарифи, предлагани от авиокомпании към момента на подаване на 
предложение от изпълнителя в отговор на съответната заявка на индивидуалния 
възложител МТИТС, такса обслужване, дължими летищни такси, такси сигурност и 
други такси, установени от местното законодателство.

3. Участниците нямат право да оферират нетни тарифи на самолетни билети 
и такса обслужване със стойности, които са по-високи от предложените от тях по 
рамково споразумение с per. № СПОР-11/05.06.2017 г., а могат да предлагат същите 
или такива с по-ниски стойности.

4. При изпълнение на договора, сключен въз основа на рамково споразумение с 
per. № СПОР-11/05.06.2017 г., изпълнителят е задължен да предлага в отговор на всяка 
конкретна заявка най-ниските на пазара нетни тарифи, предлагани от авиокомпании 
към момента на подаване на отговора. Предложението трябва да съдържа: 
авиокомпания; маршрут; класата, номера на полетите; часове на полетите и на престоя; 
единични цени на отделни елементи от цената и крайни цени, както и обща крайна цена; 
факти от значение за пътуването (летища, условия на тарифата, срок за потвърждаване 
на резервациите от индивидуалния възложител и др.). Крайната цена и нейните 
компоненти се доказват с разпечатка от резервационната система. При представяне на 
отговора (предложението) въз основа на заявката на индивидуалния възложител 
МТИТС, изпълнителят предлага нетни тарифи, които не могат да надвишават 
предложените максимални нетни тарифи за самолетни билети в икономична класа 
съгласно ценовото му предложение по конкретния индивидуален договор.

5. В случай, че към момента на изпращане на предложението за резервации, 
наличната на пазара цена е по-ниска от предложената от него по Договора, изпълнителят 
се задължава да предложи билет на най-ниската пазарна цена, т.е. по-изгодната от двете 
за възложителя.

6. Най-ниските нетни тарифи се доказват от изпълнителя при подаване на отговор 
въз основа на заявката на индивидуалния Възложител МТИТС, чрез представяне на 
разпечатка от резервационната система, други документи и/или подробна информация от 
авиокомпаниите, предлагащи самолетни билети по конкретната заявка.

7. Цените на билетите се определят в лева за икономична/бизнес класа към 
момента на подаване на оферта от изпълнителя за съответната заявка. Изпълнителят е 
длъжен при определяне на цената да прилага всички валидни към датата на пътуването 
отстъпки на авиокомпаниите (седмичен престой, уикенд правило, сезонни отстъпки, 
минимален престой и други промоции), бонусни програми, както и преференциални 
условия, които авиокомпаниите предлагат въз основа на сключени споразумения.

Б) НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Плащането се извършва периодично в български лева, по банков път, в срок до 10 

(десет) дни след представяне на следните документи за издаден самолетен билет: Ц*
-фактура за стойността на такса обслужване и протокол за стойността на 

самолетния билет;
- копие/отрязък от агентския купон;
- разпечатка на направената и потвърдена резервация с калкулация на крайната 

цена на билета, включваща и всички дължими такси;
- копие от BSP report за издадения билет.
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0773 Осигуряване на самолетни билети за полети до Брюксел за нуждите на 
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията

Ценова оферта за дестинация Брюксел
1

!(р Дестинация
Максимална не,тна тарифа на:самолетен | t i  

билет.33.’двупосочен полет в-.икономичнз ||.Максимален размер на такса1; 
ч - .  . Ч  f  ' кл'а6а(/в лева'без'ДДС;^ , обслужване,'в лева без ДДС-

Обща цена в лв. без ДДС 
(макс.нетна тарифа+такса 

обсл.)

[СБ22] София - 
Брюксел - София

О бщ о 0 лв.

с 2] Попълват се от участника
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Приложение № 3

ДОГОВОР
за възлагане на обществена поръчка за услуги

Днес, ...............2018 г., в гр. София, между:

МИНИСТЕРСТВО НА ТРАНСПОРТА, ИНФОРМАЦИОННИТЕ ТЕХНОЛОГИИ 
Й СЪОБЩЕНИЯТА, с адрес: гр. София, ул .,Дякон Игнатий” № 9, ЕИК 000695388 и 
ЗДДС номер BG000695388, представлявано от Иван Марков -  главен секретар на 
Министерството на транспорта, информационните технологии и съобщенията и Иван 
Иванов -  директор на дирекция „Финанси”, наричано за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от 
една страна

Наименование на изпълнителя], [с адрес: [адрес на изпълнителя] / със седалище и 
адрес на управление: [седалище и адрес на управление на изпълнителя], [ЕИК / код по 
Регистър БУЛСТАТ / регистрационен нохмер или друг идентификационен код (ако 
изпълнителят е лице. установено в друга държава членка на ЕС или трета страна) 
[...] [и ДДС номер [...]], представляван/а/о от [имена на лицето или лицата, 
представляващи изпълнителя], в качеството на [длъжност/и на лицето или лицата, 
представляващи изпълнителя], [съгласно [документ или акт, от който произтичат 
правомощията на лицето или лицата, представляващи изпълнителя -  ако е 
|гриложимо]\, наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях 
поотделно „Страна“);

на основание чл. 112, ал. 1, ал. 4-6 във връзка с чл. 82, ал. 3 и 9 от Закона за 
обществените поръчки („ЗОП“) във връзка с чл. 2 от сключено рамково споразумение 
№ СПОР-11/05.06.2017 г. за възлагане на централизирана обществена поръчка с 
предмет: „Осигуряване на самолетни билети за превоз по въздух на пътници и багаж 
при служебни пътувания в страната и чужбина“, обособена позиция № 1 „Осигуряване 
на самолетни билети за полети до Брюксел“, наричано по-нататък „Рамковото
Споразумение” и Заповед № ........................... о т ............................г. на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ, се сключи настоящия договор за следното: 
гс сключи този договор („Договора/Договорът“) за следното:

ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да предоставя, 
срещу възнаграждение и при условията на този Договор услугите по осигуряване на 
самолетни билети за превоз по въздух на пътници и багаж при служебни пътувания до 
Брюксел служителите от Министерство на транспорта, информационните технологии и 
съобщенията (МТИТС), наричани за краткост „Услугите“.

1 — ------------ --------------------------------------
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Приложение М 3

Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предоставя Услугите в съответствие с 
Техническата спецификация, Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 
Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съставляващи съответно Приложения №№ 
1, 2 и 3 към този Договор („Приложенията“) и представляващи неразделна част от 
зего.

СРОК НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 3. (1) Договорът влиза в сила на 10.09.2018 г. и е до със срок на действие 
Ьъобразно чл. 4, ал. 1.

(2) Срокът по ал. 1 може да бъде удължен по изключение при условията на чл. 
116 от ЗОП, ако до изтичане на срока на договора Централният орган за покупки не е 
сключил ново рамково споразумение за последващия период.

Чл. 4. (1) Срокът на Договора е от 10.09.2018 г. до 31.12.2018 г. или до 
достигане на максимално допустимата Стойност на Договора по чл. 6, ал. 1, в 
зависимост от това кое от двете събития настъпи по-рано.

(2) Сроковете за изпълнение на отделните дейности/задачи са, както следва:
1. при заявка за резервация на самолетни билети ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя 

отговор на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок до 2 (два) часа от подаването й. При бърза заявка, 
породена от възникнали извънредни обстоятелства и/или спешни случаи, включително 
такава, направена през почивните и празничните дни, срокът е до 1 (един) час;

2. при отказ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да приеме отговора, получен въз основа на 
подадената заявка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да представи ново предложение в срок 
до 1 (един) час от отказа с не по-малко от 2 (два) варианта за пътуване;

3. за издаване на билет срокът е до 24 (двадесет и четири) часа от получаването 
на потвърждението й или потвърждение за одобрен вариант, като при спешни случаи, 
.билетите ще се изпращат по електронната поща и в по-кратък срок;

4. за възстановяване на сумите по чл. 20, т. 8 -  не повече от 72 (седемдесет и два)
часа.

Чл. 5. (1) Мястото на изпълнение на Договора:
1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да приема заявки за самолетни билети от

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на адрес: ............................................................ , на факс
j........................................  или на ел. поща ....................................... . като осигурява
възможност за приемане на такива по всяко време на денонощието, включително и при 
извънредни обстоятелства, както и в почивни и празнични дни.

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доставя поръчаните от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ самолетни 
билети, както и другите документи, свързани с изпълнението на договора, по
електронна поща на следните електронни адреси: ........................  и
....................................или при необходимост на място на хартиен носител -  в сградата
на МТИТС на адрес: София, 1000 ул. „Дякон Игнатий“ № 9-11 или на друго посочено 
от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ място.

(2) Доставката до мястото на изпълнение е за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ.

j Чл. 6. (1) За предоставяне на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ стойността на предоставените Услуги и таксите за тяхното 
предоставяне на база единичните цени, предложени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в ценовото му 
цредложение (Приложение №3), като максималната стойност на Договора не може да
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I

надвишава 100 000 (сто хиляди) лева (наричана по-нататък „Цената“ или „Стойността 
на Договора“).

(2) Цената на доставените самолетни билети се определя в лева за 
икономична/бизнес класа към момента на подаване на предложение от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за съответната заявка на база най-ниската нетна тарифа и всички 
валидни към датата на пътуването отстъпки на авиокомпаниите (седмичен престой, 
уикенд правило, сезонни отстъпки, минимален престой и други промоции), бонусни 
програми, както и преференциални условия, които авиокомпаниите предлагат въз 
основа на сключени споразумения. Нетната тарифа на доставените билети не може да 
надвишава максималните нетни тарифи по настоящия договор, посочени в Приложение 
№3.

(3) Крайните цени на билетите включват и дължимите летищни такси, такси 
сигурност и други такси, установени от местното законодателство. ■

Чл. 7. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цените по този 
Договор чрез периодични плащания въз основа на представени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
следните документи:

1. фактура за стойността на такса обслужване и протокол за стойността на 
самолетния билет;

2. копие/отрязък от агентския купон;
3. разпечатка на направената и потвърдена резервация с калкулация на крайната 

цена на билета, включваща и всички дължими такси;
4. копие от BSP report за издадения билет.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва всяко дължимо плащане в срок 

до! 10 (десет) дни, считано от представяне и приемане на документите по ал. 1 за 
съответния период.

(3) Плащането се спира, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде уведомен, че фактурата 
му не може да бъде платена, тъй като сумата не е дължима поради липсващи и/или 
некоректни придружителни документи или наличие на доказателства, че разходът е 
неправомерен. В този случай, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да даде разяснения, да направи 
изменения или представи допълнителна информация в срок от 3 (три) работни дни, 
след като бъде уведомен за това. В този случай срокът за извършване на плащане към 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ започва да тече от датата, на която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ получи 
правилно оформена фактура и/или поисканите разяснения, корекции и/или 
допълнителна информация.

Чл. 8. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева, чрез банков 
превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

Банка: [............................................ ]
BIC: [............................................ ]
IB AN: [............................................ ].
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за 

всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на 
промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, 
с4ита се, че плащанията са надлежно извършени.

ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 9. При подписването на този Договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три на сто) от максималната 
стойността на Договора, а именно 3 000,00 (три хиляди) лева („Гаранцията за
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аума,

изпълнение“), която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на 
ЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора.

Чл. 10. (1) В случай на изменение на Договора, извършено в съответствие с този 
Договор и приложимото право, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме 
необходимите действия за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с 
изменените условия на Договора, в срок до 10 (десет) дни от подписването на 
допълнително споразумение за изменението.

(2) Действията за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с 
изменените условия на Договора могат да включват, по избор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

1. внасяне на допълнителна парична сума по банковата сметка на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при спазване на изискванията на.чл. 11 от Договора; и/или;

2. предоставяне на документ за изменение на първоначалната банкова гаранция 
или нова банкова гаранция, при спазване на изискванията на чл. 11 от Договора; и/или

3. предоставяне на документ за изменение на първоначалната застраховка или 
нова застраховка, при спазване на изискванията на чл. 11 от Договора.

Вариант I  Чл. 11. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична 
сумата се внася по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

Банка: БНБ - Централно управление 
BIC: BNBGBGSD;
IB AN: BG77 BNBG 9661 3300 1248 01.
Вариант II Чл. 11. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова 

гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на 
банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на 
следните изисквания:

1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция във форма, 
предварително съгласувана с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 
(тридесет) дни след прекратяването на Договора, като при необходимост срокът на 
валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова.

(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за 
изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от 
страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Вариант III Чл. 11. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя 
застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛ оригинален екземпляр на 
застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛ, в която 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е посочен като трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва 
да отговаря на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в поканата.

(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на 
валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛ, при наличието на основание 
за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 12. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение в срок до 
0 (тридесет) дни след прекратяването на Договора в пълен размер, ако липсват 

Основания за задържането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, на каквато и да е сума по 
нея.

(2) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва:
1. когато е във формата на парична сума -  чрез превеждане на сумата по 

банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 8 от Договора;
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2. когато е във формата на банкова гаранция -  чрез връщане на нейния оригинал 
на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице;

3. когато е във формата на застраховка -  чрез връщане на оригинала на 
застрахователната полица/застрахователния сертификат на представител на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице.

Чл. 13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част и да се 
удовлетвори от Гаранцията за изпълнение, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое 
от неговите задължения по Договора, както и в случаите на лошо, частично и забавено 
изпълнение на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от 
Гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в Договора неустойка за 
съответния случай на неизпълнение.

Чл. 14. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в 
гълен размер, в следните случаи:

1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по изпълнение на Договора в срок до 
24 часа от подаване на заявката и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали Договора на това 
основание;

2. при пълно неизпълнение, в т.ч. когато Услугите не отговарят на изискванията 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и разваляне на Договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това 
основание;

3. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в 
есъстоятелност.

Чл. 15. Във всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. 
Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер.

Чл. 16. Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за 
изпълнение и Договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в 
срок до 10 (десет) дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за 
изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно 
застраховка, така че във всеки момент от действието на Договора размерът на 
Гаранцията за изпълнение да бъде в съответствие с чл. 9 от Договора.

Общи условия относно Гаранцията за изпълнение

Чл. 17. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по 
Гаранцията за изпълнение са престояли при него законосъобразно.

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 18. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този 
раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от 
Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която 
и да е от Страните.

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

Чл. 19. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:

I
i
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1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията по чл. 6 -  8 
от договора;

2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за 
изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, 
информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора;

Чл. 20. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
1. да предоставя Услугите и да изпълнява задълженията си в уговорените 

срокове и качествено, в съответствие с клаузите на договора и Приложенията към 
него;

2. да осигури възможност за приемане на заявки в работно и извън работно 
време, включително през почивни и празнични дни, по 24 часа в денонощието, за 
срока на договора;

3. да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ отговор по конкретна заявка за резервация 
писмено - по електронна поща или по факс в срок до 2 (два) часа от подаване на 
заявката. При бърза заявка, породена от възникнали извънредни обстоятелства и/или 
спешни случаи, включително такава, направена през почивните и празничните дни, 
срокът е до 1 (един) час;

4. срокът за издаване на билет е до 24 часа от получаването на потвърждение й 
или потвърждаване за одобрен вариант, освен ако страните не уговорят други срокове 
за конкретен случай;

5. предлаганите маршрути да са с предлаганите най-ниски нетни тарифи на 
авиокомпаниите към момента на подаване на отговора;

6. предложението на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за конкретен самолетен билет трябва да 
съдържа: авиокомпания; маршрут; класата, номера на полетите; часове на полетите и 
на престоя; единични цени на отделни елементи от цената и крайни цени, както и обща 
крайна цена; факти от значение за пътуването (летища, условия на тарифата, срок за 
потвърждаване на резервациите от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и др.). Тези обстоятелства се 
доказват с разпечатка от резервационната система, други документи и/или подробна 
информация от авиокомпаниите, предлагащи самолетни билети по конкретната 
дестинация;

7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да предлага маршрути, които са с най-подходящи 
връзки за дестинацията, като трябва да осигури възможност за използването на 
директни полети. Когато няма директни полети до дестинацията, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
следва да осигури недиректни полети с минимален брой прекачвания до дестинацията 
и съобразени с условията на всяка получена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ заявка (вкл. часови 
диапазон). Отговорът на конкретна заявка (предложението) трябва да съдържа 
възможните варианти за реализиране на пътуването при заявените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
Деловия (класа, категория и т.н.). ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ си запазва правото да избере 
съответен вариант като потвърди заявката или да откаже възлагането й в случай, че 
нито един от предложените варианти не е подходящ по негова преценка. При искане 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя за конкретната заявка до 3 
варианта на маршрути от 3 авиокомпании, в случаите, в които това е възможно;

8. в случай на извънредни обстоятелства, независещи от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или 
лицата, за които е закупен билета, които не позволяват осъществяването на полета, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да осигури безплатното презаверяване на билета на 
пътника за първия възможен полет по същия маршрут, при съгласие от страна на 
пътника или ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. В случай на невъзможност, или несъгласие от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява безплатно премаршрутиране на
ътника чрез алтернативен полет(и) или възстановява стойността на закупения билет;
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9. при необходимост ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предлага осигуряване на въздушно 
карго за превоз на багаж на пътниците. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предлага 
възможно най-изгодните налични на пазара крайни цени за осигуряване на въздушно
арго, съобразявайки се с изискванията в заявката;

10. да предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ информация и да предоставя билети, 
които са съобразени с всички валидни към датата на пътуването отстъпки и бонуси на 
авиокомпаниите-превозвачи;

11. да изпраща самолетните билети по електронен път или да ги доставя на 
хартиен носител на адрес: гр. София 1000, ул. „Дякон Игнатий“ № 9-11, сградата на 
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията;

12. да сключва споразумения в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с авиокомпаниите- 
превозвачи, предоставящи бонусни програми, специални тарифи и облекчени условия, 
както и допълнителни преференции. За всяко сключено споразумение по реда на 
предходното изречение ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като 
прилага заверено копие от споразумението;

13. да води, следи и актуализира файловете с натрупващите се бонуси и 
писмено да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за предстоящото издаване на безплатни 
билети въз основа на предоставена информация от авиокомпаниите-превозвачи;

14. да уведоми незабавно писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при промяна на цените 
и/или условията на превозвачите след направена резервация и при поискване от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да представи доказателства за настъпилите промени.

15. да поддържа точно и систематизирано деловодство, както и пълна и точна 
счетоводна и друга отчетна документация за извършените услуги, позволяваща да се 
установи дали разходите са действително направени във връзка с изпълнението на 
Договора;

16. да пази поверителна конфиденциалната информация в съответствие с 
уговореното в чл. 39 от Договора;

17. да спазва изискванията на Закона за защита на личните данни, като 
осигурява защита на личните данни на физическите лица, на които издава самолетни 
билети;

18. при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен 
да осигури на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ информация за извършената услуга в писмен вид.

Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Чл. 21. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълнява Услугата, предмет на договора в 

уговорените срокове, количество и качество;
2. да откаже да приеме и да заплати възнаграждение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

когато се е отклонил от изискванията по договора, докато той не изпълни 
задълженията си;

3. да извършва проверки по изпълнението на настоящия договор, включително 
да изисква съответните документи, доказващи надлежното изпълнение;

4. да изисква информация и извършва проверки относно цените на самолетните 
^илети (и по-специално нетните тарифи), предоставяни от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по 
настоящия договор, включително чрез справки от резервационната система, 
използвана от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и от съответните служби на авиокомпаниите- 
превозвачи, които са извършили дадения полет;
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5. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмена обосновка на цената на самолетен 
билет.

Чл. 22. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:
1. да оказва необходимото съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на 

договора;
2. да подава заявки за резервация и доставка на самолетни билети на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ чрез упълномощеното по договора лице, по някой от изброените 
начини: електронна поща или факс;

3. да приеме изпълнението на всяка отделена заявка, когато отговаря на 
договореното, по реда и при условията на този Договор;

4. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ дължимото възнаграждение, по реда и при 
условията, предвидени в този Договор;

5. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, 
необходима за извършването на Услугите, предмет на договора;

6. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с 
уговореното в чл. 39 от Договора;

7. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този 
Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на 
Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това;

8. да освободи представената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ гаранция за изпълнение 
съгласно клаузите на чл. 12 от Договора.

ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

Чл. 23. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя документите по чл. 7, ал. 1 ежемесечно, 
което се документира с протокол за приемане и предаване, който се подписва от 
представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два оригинални екземпляра -  
по един за всяка от Страните („Приемо-предавателен протокол“).

Чл. 24. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. да приеме изпълнението в срок до 5 работни дни, от представяне на 

документите по чл. 7, ал. 1, когато отговаря на договореното;
2. да поиска преработване и/или допълване на документите по чл. 7, ал. 1 в 

пределен от него срок, като в такъв случай преработването и/или допълването е
изцяло за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

3. да откаже да приеме изпълнението в случай, че констатираните недостатъци 
cja от такова естество, че резултатът от изпълнението става безполезен за 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 25. При забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият дължи неустойка в размер на 1 
°|о от стойността на съответната заявка за всеки просрочен час, но не повече от 10 % от 
стойността на заявката.

Чл. 26. Ако необходимостта от доставката на самолетните билети е отпаднала, 
вследствие на забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият дължи неустойка в размер на 30% от 
стойността на съответната заявка.

Чл. 27. При забава на дължимо плащане по съответна заявка ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
дължи неустойка в размер на 0.1 % върху стойността на заявката за всеки просрочен 
ден, но не повече от 1 % от неплатената сума.
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Чл. 28. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на 
Услугите предмет на договора или при отклонение от изискванията на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, Техническото и Ценовото 
предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната услуга, без да дължи 
допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на 
>|слугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ, има право да задържи гаранцията за 
изпълнение и да прекрати договора.

Чл. 29. Когато правото за налагане на санкции по този раздел е възникнало, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прихване от дължимото към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ плащане 
сума, равна на дължимата неустойка.

Чл. 30. Независимо от уговорените неустойки, изправната страна има право на 
обезщетение в пълен размер за претърпените вреди и пропуснатите ползи, следствие 
виновното неизпълнение на задълженията на другата страна по договора.

Чл. 31. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същия дължи неустойка в размер на 2 % от Стойността на Договора.

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 32. (1) Този Договор се прекратява:
1. с изтичане на срока по чл. 3 или с достигане на максимално допустимата 

стойност на договора по чл. 6.
2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него;
3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което 

обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 10 
(!цесет) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства;

4. при прекратяване на юридическо лице -  страна по Договора без 
правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното 
лице е установено;

5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ.
(2) Договорът може да бъде прекратен:
1. по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;
2. когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност 

или ликвидация -  по искане на всяка от Страните.
Чл. 33. Всяка от страните може да развали Договора при виновно неизпълнение 

на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с 
последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез 
отправяне на писмено предупреждение от изправната страна до неизправната и 
определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, 
когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на 
изправната страна.

Чл. 34. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал. 1 от 
ОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването 

на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Чл. 35. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване 

на юридическо лице -  Страна по Договора без правоприемство:
1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за 

извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите 
плащания; и
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2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива 

дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи, изготвени от него в 

изпълнение на Договора до датата на прекратяването; и
в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са 

собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във 
връзка с предмета на Договора.

Чл. 36. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен 
да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред 
Услуги.

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Дефинирани понятия и тълкуване

Чл. 37. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, 
използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните 
дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои 
понятия -  според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.

(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в 
Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;
2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на 

Договора.

Спазване на приложими норми

Чл. 38. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да спазва 
всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, 
свързани с предмета на Договора, и в частност, всички приложими правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.

Конфиденциалност

Чл. 39. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в 
поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, 
станала й известна при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална 
информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: 
извършваните пътувания (дати, маршрути, превозвачи), пътуващите лица, всякаква 
финансова, търговска, техническа или друга информация, анализи, съставени 
материали, изследвания, документи или други материали, свързани с бизнеса, 
управлението или дейността на другата Страна, от каквото и да е естество или в 
каквато и да е форма, включително, финансови и оперативни резултати, пазари, 
настоящи или потенциални клиенти, собственост, методи на работа, персонал, 
договори, ангажименти, правни въпроси или стратегии, продукти, процеси, свързани с 
документация, чертежи, спецификации, диаграми, планове, уведомления, данни, 
образци, модели, мостри, софтуер, софтуерни приложения, компютърни устройства или
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други материали или записи или друга информация, независимо дали в писмен или 
устен вид, или съдържаща се на компютърен диск или друго устройство.

(2) Условието по ал. 1 не се прилага в случаите, в които ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
извършва проверки и контрол по изпълнението на Договора чрез изрично определен/и 
от него лице/а.

(3) Не се смята за Конфиденциална информацията, касаеща стойността и 
предмета на този Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит 
6т ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(4) С изключение на случаите, посочени в ал. 5 на този член, Конфиденциална 
информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от 
другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.

(5) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на 
■конфиденциална информация, когато:

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този 
Договор от която и да е от Страните;

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е 
от Страните; или

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг 
компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване.

(6) В случаите по ал. 5, т. 2 или 3 Страната, която следва да предостави 
информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.

(7) Задълженията по тази клауза се отнасят до съответната Страна, всички нейни 
поделения, контролирани от нея фирми и организации, всички нейни служители и 
наети от нея физически или юридически лица, като съответната Страна отговаря за 
изпълнението на тези задължения от страна на такива лица.

(8) Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация 
остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание.

Публични изявления

Чл. 40. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, 
да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с 
извършване на Услугите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на 
данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което 
съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.

Прехвърляне на права и задължения

Чл. 41. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и 
з|адълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. 
Паричните вземания по Договора могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно 
приложимото право.

Изменения

Чл. 42. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, 
изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с 
изискванията и ограниченията на ЗОП.
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Непреодолима сила

Чл. 43. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този 
Договор, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила.

(2) За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това 
понятие по смисъла на чл. 306, ал. 2 от Търговския закон. Страните се съгласяват, че за 
непреодолима сила ще се считат и изменения в приложимото ираво, касаещи дейността
на която и да е от тях, и възпрепятстващи изпълнението или водещи до невъзможност 
за изпълнение на поетите с Договора задължения.

(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички 
разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и 
iza уведоми писмено другата Страна в срок до 10 (десет) дни от настъпване на 
непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или 
нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата 
сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и 
очакваното времетраене на неизпълнението.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. 
Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да 
изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от 
непреодолимата сила.

(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна:
1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на 

непреодолима сила;
2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима 

сила; или
3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до 

невъзможност за изпълнение на Договора.
(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Нищожност на отделни клаузи

Чл. 44. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между 
Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, 
такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на 
нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки 
г^ежду Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на 
цруга клауза или на Договора като цяло.

Уведомления

Чл. 45. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се 
извършват в писмена форма и могат да се предават лично, по факс, електронна поща.

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както
следва:

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция:................................................................
Тел.:................................................................
Факс:...............................................................
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e-mail:.............................................................
Лице за контакт:................................................................

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция:............................
Тел.:................................................................
Факс:...............................................................
e-mail:.............................................................
Лице за контакт:........................................................... .

(3) За дата на уведомлението се счита:
1. датата на предаването -  при лично предаване на уведомлението;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка -  при изпращане по 

пощата;
3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка -  при изпращане 

по куриер;
4. датата на приемането -  при изпращане по факс;
5. датата на получаване -  при изпращане по електронна поща.
(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е 

изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе 
средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените 
адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми 
Другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване, на промяната. При 
неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, 
ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация 
й на посочените лица за контакт.

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, 
правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на 
дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в 
срок до 10 (десет) дни от вписването й в съответния регистър.

Език

Чл. 46. (1) Този Договор се сключва на български език.
(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви 

Документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, 
отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, 
ако бъдат необходими за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или негови представители или служители, са 
за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Приложимо право

Чл. 47. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички 
произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и 
задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.

Разрешаване на спорове
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! Чл. 48. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, 
включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, 
недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на 
празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще 
се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие -  спорът ще 
се отнася за решаване от компетентния български съд.

Екземпляри

Чл. 57. Този Договор се състои от ......... (............) страници и е изготвен и
подписан в 4 (четири) еднообразни екземпляра -  1 (един) за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 3 (три) 
за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

Приложения:

Чл. 58. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните 
приложения:
Приложение № 1 -  Техническа спецификация;
Приложение № 2 -  Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
Приложение № 3 -- Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

ВЪЗЛОЖИТЕЛ: ИЗПЪЛНИТЕЛ:

ИВАН МАРКОВ
Главен секретар па Министерство на 
транспорта, информационните технологии 
й съобщенията

ИВАН ИВАНОВI
Директор на дирекция „ Финанси“
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